
No. 3057

GREECE
and

NETHERLANDS

Exchangeof lettersconstitutinga trade agreement. Athens,
27 Octoberand 1 November1954

O~1ciaitext: French.

Registeredby Greeceon 19 December1955.

GRECE
et

PAYS-BAS

Echange de lettres constituant un accord commercial.
Athènes,27 octobreet 1~novembre1954

Tex~eofiuciel /rançais.

Enregisire ~ar la Grècele 19 décembre1955



1955 Nations Unies— Recucil des Traités 81

[TRANSLATION — TRADtJCTION]

No. 3057. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING A
TRADE AGREEMENT’ BETWEEN GREECE AND THE
NETHERLANDS. ATHENS, 27 OCTOBER AND 1 NO-
VEMBER 1954

I

NETHERLANDS LEGATION

No. 4384

Athens,27 October 1954

Your Excellency,

With referenceto the recent conversationsheld at Athens between this
Legation andthe GreekMinistry of Foreign Affairs concerningtrade betweenthe
NetherlandsandGreeceduring the period 1 February1954 to 31 January1955,
I havethehonour to submit the following proposals:

1. In view of the scopeof the liberalizationmeasuresapplied to imports in
both theNetherlandsandGreece,it hasnot beenconsiderednecessaryto prepare
lists asprovidedin article10 of theTradeAgreementbetweenthe Kingdom of the
Netherlandsandthe Kingdomof Greeceof 5 February1953 regulatingthe volume
or valueof Dutch or Greekgoodsto be exchanged.

Such tradewill be governedby the liberalized import and export measures
taken or to be taken by the Governmentof the Netherlands and the Greek
Government,eitherwithin the frameworkof the OEEC decisionsor independently
without any discriminationwith respectto the other countries membersof the
OEEC.

2. If one of the Contracting Partiesmodifies this liberalizationsystemin a
mannerlikely to affect imports, the Joint Commissionprovided for underarticle
8 of the TradeAgreementbetweenthesetwo countriesof 5 February1953 shallbe
convenedimmediately at the requestof the otherParty in order to examinethe
situationandestablishquotasfor the productsof interest to the other Contracting
Party.

EachGovernmentundertakesin advancethat in the eventof its taking such
actionit will, pendingsucharrangementsas may be madethroughthe Joint Com-
mission,as providedfor above,give sympatheticconsideration,in the spirit of the

Cameinto force on 1 November1954 by theexchangeof the saidletters.
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cordial relationsexistingbetweenthe two countriesandin the frameworkof their
traditionaltrade,to anyapplicationsfor importlicencessubmittedby theimporters
concerned.

3. The NetherlandsGovernmentundertakesto issue import licencesfor the
following Greekgoodsup to thequantitiesor valuesindicatedfor each:

Freshfruits (apples,pears)* 38,000 forms
Tomato purée in tins weighing 5 kg. or more, and intended for

thepreservesindustry 38,000 forms
Sea-salt 5,000 tons
Veneersheets 76,000 forms
Miscellaneous 190,000 forms

* The importationof applesshallbesuspendedduringtheperiod15 July 1954to 15 March
1955; theimportationof pearsshall besuspendedduringtheperiod15 July 1954to 15 February
1955.

4. The GreekGovernmentundertakesto issueimport licencesfor Netherlands
cosmeticproductsup to avalueof 19,000forms.

5. In the circumstancesprovided for in paragraph2 of this letter, the com-
petentauthoritiesof the importing country shall take suitablemeasures,having
regardto the situation,to permit theperformanceof contracts,includinglong-term
contractsfor which a bankguaranteefor the transferof currencyhasbeengiven,
in courseof executionat the time suchconsultationsareheld.

6. Machineryandspareparts,as specifiedin thelist heldby theGreekMinistry
of Industry (for the importation of which authorizationby the said Ministry is
required), of Netherlandsorigin shall receive the sametreatmentas machinery
andsparepartsoriginatingin othercountriesmembersof the EuropeanPayments
Union.

7. The Additional Protocol to the Trade Agreement of 5 February 1953

betweenour two countriesshall from this day forward be deemedto havelapsed.

I shouldbe gratefulif you would signify the agreementof the RoyalGovern-
ment of Greeceto the foregoing.

I havethe honour to be, etc.

W. C. POSTHUMUS MEYJES

His ExcellencyMr. S. Stephanopoulos
Minister of ForeignAffairs
Athens

N’ 3067

223 - 7
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II

No. 11162

Athens, 1 November 1954

Your Excellency,

I havethehonourto acknowledgethe receiptof yourletter of 27 October1954,
which readsas follows

[See letter I]

In reply, I havethe honourto signify the agreementof the RoyalGovernment
of Greeceto the foregoing.

I havethe honour to be, etc.

S. STEPHANOPOULOS

His Excellency Mr. W. C. PosthurnusMeyjes

Envoy Extraordinary andMinister Plenipotentiary
Athens

NO 3057


